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3 стрЛЮБОВЬ, НАЗВАННАЯ ПЕСНЕЙ
(ПО МАТЕРИАЛАМ ТЕАТРАЛЬНОГО МУЗЕЯ ГРУЗИИ 

О ВАНО САРАДЖИШВИЛИ).

«Никто не думал, что Гру­
зия так же огромна и велика 
в своей песне й радости, как 
в своем горе и несчастье... Это­
го никто не знал, пока Вано 
Сараджишвили не воспел сво­
им шелковым голосом ту Гру­
зию, которой не было, радост­
ную Грузию будущего...» Так 
писал о певце 'известный гру­
зинский писатель Константи- 
нэ Гамсахурдиа в мае 1923 
года.

Пожелтевшие листы еже­
недельной газеты Союза писа­
телей Грузии «Ломиси» донес­
ли до «ас и другие востор­
женные отзывы о Вайо Сара­
джишвили, своим талантли­
вым творчеством, как «Иоанн 
Махаробели, возвести в ш и А 
рождение Советской Грузии».'

Рецензии на оперные спек­
такли, официальные записки 
актеру, слова будущих арий, 
переписанные певцом, — инте­
ресные штрихи, рассказываю­
щие о многогранной деятель­
ности грузинского актера. Вот 
договор, датированный 5 нояб­
ря 1923 года. «Мы, нижепод­
писавшиеся, — гласит текст,— 
с одной стороны Акционерное 
общество «Госкшшром», а с 
другой — артист Иван Сара- 
джипгвили, заключили настоя­
щий договор, в нижеследую­
щем:

«Госкинпром» приглашает 
артиста Сараджишвили для 
участия в кинокартине «Отце­
убийца» в роли Яго сроком на 
два месяца...».

Немое кино... Вано Сараджи- 
швилн сразу же оценил огром­
ные возможности рождающе­
гося вида искусства. И, пере­
воплотившись ' в страстного 
Яго, Вано Сараджишвили до­
нес _до зрителя богатство ду­
ши 'казбеговского героя. Это 
было первое слово грузинского 
кино. И- как отрадно, что его 
радостно и вдохновенно ска­
зал грузинский певец Вано Са­
раджишвили...

..ІНо оставим эти серые пап­
ки, в скупой хронологии вме­
стившие жизнь актера, и посе­
тим скромную квартиру Нины 
Платоновны Кикодзе-Сараджи- 
шаили, которая так старатель­
но собрала материалы о дея­
тельности своего супруга, со­
ставившие ныне богатейший 
фонд Театрального музея Гру­
зии.

— Мне было трудно расставать­
ся с предметами Вано Сараджи- 
швилн,—говорит нам Нина Плато­
новна.—Но в деловых бумагах пев­
ца наш современник может узнать 
не только о жизни актера, но и 
о становлении нашего националь­
ного театра, искусства новой со­
ветской эпохи. Это становление 
связано с трудными годами резо­
люции, с годами, когда Вано Са­
раджишвили, будучи актером Го­
сударственного театра оперы, при­
нес на большую сцену грузинскую 
народную песню...

...Умирая,’ отцы оставляют 
наследство. Ва^о Сараджи- 
шэили часто называют отцом 
грузинской песни. «Первый пе­
вец новой эпохи» оставил в 
наследство восторженную лю­
бовь к искусству. Вот почему, 
как доброе завещание, прозву­
чало его последнее «Таво че- 
мо» (ария из оперы «Дайей»), 
которое услышали очень немно­
гие.

Это была за несколько дней 
до его смерти, — продолжает свой 
рассказ Нина Платоновна. — Ва­
но был тяжело болен, и в городе 
уже поговаривали о его смерти. В 
тот день, я помню, он выглядел 
лучше обычного, глаза, покрытые 
болезненной пеленой, как-то прояс­
нились. Он привстал с постели и 
вдруг... запел. Вако опять пел, но 
из глаз катились и катились слезы. 
Но это были не горя слезы, а сле­
зы радости вернувшегося в строй 
актера. Вот таким он мне и за­
помнился: плачущий рыцарь, пес­
ней победивший тяжелый недуг...

А внизу под окнами люди слу­
шали песню Вано. Они долго по­
том не расходились. Из этой не­
мой сцены мне особенно запомни­
лась очень колоритная фигура 
женщины-кахетинки. Послушала 
она Вано, а потом всплеснула 
сильными руками и проговорила: 
«А говорили—Вано умер. Чего толь­
ко глупые не скажут!».

А в комнату Нины Плато­
новны входило горе: холодело 
плечо друга, уходила куда-то 
радость, оставляя боль серд­
ца, страх одиночества и лю­
бовь без тепла человеческого...

В материалах Театрального 
музея Грузии хранится ма­
ленькое любовное письмецо Л 
Розовый почтовый листок, ис­
писанный красивым почерком,, вая любовь к музыке и сцене ..».
повествует о глуооких пере- дта любовь называлась песней, 
живаниях девушки, полюбив­
шей актера. Д, ИВАНИШВИЛИ.

Репродукции с дружеских шар­
жей Михаила Чиаурели: 1. «Абе- 
салом и Этери»; 2. «Прощай, мой 
сюртук»; 3. «Десять лет пою об 
одном...»; 4. Вано Сараджишвили; 
«Сжалься надо мною!».

«..поссорилась с матерью из- 
за того, что я ваша поклон* 
•вица...»

«...Когда мать узнала о мо­
ем чувстве, 'то пришла в ужас, 
так как девушке влюбляться 
не полагается...».

Но Нина победила все ус­
ловности умирающего обще­
ства, законы которого осужда­
ли —актерскую деятельность, и 
стала другом Вано Сараджи- 
швили.

...Фотоматериалы, публикуе­
мые нами, также хранятся в 
Театральном музее Грузии. 
Посмотрите на эти дружеские 
шаржи Михаила Чиаурели, в 
которых Вано Сараджишвили 
смеется и пЛачет, любит и не­
навидит, и вам вспомнятся 
слова большого знатока музы­
кального искусства Самуила 
Столермаиа, писавшего акте­
ру: «...нас связывала одинако-


